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 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the nominative masculine plural aorist active participle of the verb PROSERCHOMAI, which means “to come.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the disciples produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after coming.”

This is followed by the third person plural aorist active indicative from the verb DIEGEIRW, which means “to awaken; to wake someone up.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the disciples produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  Next we have the nominative masculine plural present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present, describing what occurred at that moment.


The active voice indicates that the disciples produced the action.


The participle is circumstantial.

“Then, after coming, they woke Him up, saying,”
 is the vocative masculine singular from the noun EPISTATĒS, meaning “Master,” which is repeated twice for urgent emphasis.  Then we have the first person plural present middle indicative from the verb APOLLUMI, which means “to perish.”


The present tense is a descriptive present, describing what is now occurring.


The middle voice is an indirect middle, which emphasize the subjects as being personally involved in the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“‘Master, Master, we are perishing!’”
 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, used to transition the action from the disciples to Jesus.  It should be translated “Then.”  This is followed by the nominative subject from the articular aorist passive participle of the verb DIEGEIRĒ, which means “to be awaken.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The passive voice indicates that Jesus received the action of being awakened.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after being awakened.”

Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb EPITIMAW, which means “to express strong disapproval of someone, rebuke, reprove, censure also speak seriously, warn.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the dative direct object from the masculine singular article and noun ANEMOS, meaning “the wind.”  With this we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the dative direct object from the masculine singular article and noun KLUDWN with the descriptive genitive from the neuter singular article and noun HUDWR, meaning “the rough water.”

“Then, after being awakened, He rebuked the wind and the rough water;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural aorist middle indicative from the verb PAUW, which means “to stop: they stopped.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The middle voice emphasizes the personal responsibility of the subject in producing the action.  “Jesus rebuked the wind and sea and they ceased (aorist middle) from their turbulence. The argument is that inanimate objects cannot cease of their own accord; therefore, the middle of παύω is equivalent to a passive. But this is a misunderstanding of the literary features of the passage: If the wind and sea cannot cease voluntarily, why does Jesus rebuke them? And why do the disciples speak of the wind and sea as having obeyed Jesus? The elements are personified in Lk 8 and their ceasing from turbulence is therefore presented as volitional obedience to Jesus. If anything, Lk 8:24 supports the indirect middle view.”


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist deponent indicative from the verb GINOMAI, meaning “to become: it became.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (the lake) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the predicate nominative from the feminine singular noun GALĒNĒ, meaning “calm.”

“and they stopped, and it became calm.”
Lk 8:24 corrected translation
“Then, after coming, they woke Him up, saying, ‘Master, Master, we are perishing!’ Then, after being awakened, He rebuked the wind and the rough water; and they stopped, and it became calm.”
Mt 8:25, “And they came to Him and woke Him, saying, ‘Save us, Lord; we are perishing!’”
Mk 4:38-39, “Jesus Himself was in the stern, asleep on the cushion; and they woke Him and said to Him, ‘Teacher, do You not care that we are perishing?’  And He got up and rebuked the wind and said to the sea, ‘Hush, be still.’  And the wind died down and it became perfectly calm.”
Explanation:
1.  “Then, after coming, they woke Him up, saying,”

a.  Luke continues the story of the storm on Lake Galilee by telling us what happened next, when the disciples believed they were going to be drowned by the hurricane-like storm.  They came to the stern of the boat and woke Jesus up from His sleep.


b.  Notice that the violence of the storm and the crashing of the waves and being drenched with water didn’t wake Jesus up.  But the screams of His disciples did.  The Lord could sleep through the violence and danger of the storm, but not through the fear of those He loved.


c.  The disciples did one of the worst things they could do in this situation.  They all came to the rear of the boat to wake Jesus up.  That really threw the balance of the boat askew.  They needed to spread out, hang on, and enjoy the ride.


d.  There are times in our life, when we think God is asleep and does not know the danger we are in.  However, God never sleeps and is always on the alert to protect us.

2.  “‘Master, Master, we are perishing!’”

a.  The disciples then do what we all have done or thought of doing—yelling, “Oh God help.”  The disciples truly believed they were all going to die.  The fact that they called Jesus ‘Master’ (in Mt 8:25 they call Him ‘Lord’; Mark indicates how very preoccupied with themselves they were) is indicative of their state of mind at this moment—they weren’t thinking that He was the God who created the universe and therefore controlled everything going on around them.  They are in a state of panic.  Jesus is in a state of faith-rest.


b.  It is interesting that they included Him by using the word “we.”  The reality of the danger made them forget the reality of who Jesus really was.  And if by “we” they meant only themselves with the exclusion of Him, that is even worse; for then the implication is that He is only thinking about His selfish need for sleep and is going to let them die.  Regardless of how we look at it, the disciples have completely become preoccupied with themselves and disregarded the fact that Jesus is the Son of God.


c.  The disciples believed they were perishing, when in fact, they were never in any danger of perishing.  They were on one of the best rollercoaster rides of their life and not a hair of their head was in danger of being lost.

3.  “Then, after being awakened, He rebuked the wind and the rough water;”

a.  After Jesus was awakened by the screams of the disciples, He rebuked the wind and the rough water.  Mk 4 tells us what He actually said.

b.  Those who contend that God the Father caused the storm have the difficulty of explaining the Son of God rebuking God the Father at this point.  Those who contend that the weather angels caused the storm have the difficulty of explaining why they caused the storm in the first place, since they don’t act independently of God the Father, so they have the same problem of the Son rebuking the Father.  Those who contend that Satan caused the storm to attempt to kill Jesus and the disciples may be correct, but we have no evidence that Satan can or is permitted to do this.  That leaves us with the possibility that this is just the nature of normal weather patterns that sometimes occur on the lake.  Not disregarding the possible supernatural nature of this event, it is most likely that the latter theory is correct.


c.  What is really interesting here is that Jesus rebukes the wind and water as those these things were persons or had personality.  They are treated like objects that could be controlled by His command (which they were).  Jesus didn’t hesitate to use His authority to stop the storm instantly.  This was a definitive proof of His deity.  And He did not use His deity to benefit Himself.  He used it to benefit the disciples.  He would have kept on sleeping had they not awakened Him.

4.  “and they stopped, and it became calm.”

a.  The wind and waves stopped.  They obeyed the voice command of Jesus and did so instantly.  It didn’t take minutes for everything to calm down.  It took seconds.


b.  Luke adds that it became calm, which means a gentle wind that continued to push the boat quietly along toward its intended destination.  This is truly a miracle that cannot be explained by science and was experienced not only by the disciples in the boat with Jesus but also by the people in the other boats that were following along with them.  Lots of people witnessed this miracle.


c.  God can stop danger in our lives at any moment.  We have to remember that we have an eternal relationship with the God who created the universe.  Controlling the weather is no problem for our Lord.  We are perfectly safe in the midst of the most violent storms in our life.

5.  Commentators’ comments.


a.  “The threat becomes so great that the disciples decide to awaken Jesus.  The urgent mood is indicated by the double vocative ‘Master, Master’.  Such a repeated expression is emphatic and indicates the high emotion running through the cry.  The cry for help is simple enough. In the disciples’ view, they are on the edge of death.  The Gospels differ slightly in their wording of the disciples’ request to be saved.  Mt 8:25 calls on the ‘Lord’ specifically to save them.  Mk 4:38 has the disciples complaining to Jesus that perhaps He does not care that they are perishing.  Interestingly, in Matthew, Jesus is addressed as Lord, in Mark as Teacher, and in Luke as Master.  Of course, given the chaos, the text has many disciples rousing Jesus.  Surely several were calling for help.  Jesus acts by rebuking the wind and the waves.  The danger is pictured as a confrontation since the concept of rebuke is present.  Nonetheless, one should not see a demonic encounter here, since there is no such note raised.  Any force hostile to humans can be rebuked by Jesus, whether spirit, disease, or natural forces.  The storm ceases immediately, and there is calm.  Such control over nature is tied in the OT to Yahweh.  God’s control of the wind is noted in Ps 104:3; 135:7 (cf. Nah 1:4).  Flat seas now emerge from dangerous waves.  Wind and waves were natural forces that could threaten human life, but Jesus tamed them.  The wind and sea did not take their time in settling down; they are calmed immediately; they ceased and there was a calm.  The OT passage that this event is most like is Ps 107:23–30.  God is the one who delivers from peril in the sea.  There are differences of nuance in the taming of the seas. Mk 4:39 includes Jesus’ call to the sea to be still, a detail that Matthew and Luke do not have.  All mention the calm that results, with Matthew and Mark calling it a ‘great’ calm.  Jesus thus delivers the disciples, who are at risk of perishing.  The physical rescue pictures spiritual truth, as the exhortation to faith in the next verse makes clear. The disciples may have felt they were alone, but Jesus was watching over them.”


b.  “The disciples were afraid, but Jesus was not!  He kept on sleeping, confident that His Father was completely in control (Ps 89:8–9).  The disciples became so frightened that they awakened Him and begged Him to rescue them.  The title Master is the same one Peter used in Lk 5:5.  Of course, their problem was not the storm around them but the unbelief within them.  Actually, their unbelief was more dangerous than the storm!  The word rebuked was used by Jesus when dealing with demons (Lk 4:35, 41; 9:42).  It is possible that Satan was behind this severe storm, attempting to destroy Jesus or at least hinder Him from reaching the demonized men at Gadara.  But Jesus calmed both the wind and the sea by simply speaking the word.  Usually after the winds die down, the waves remain rough for hours; but in this instance, everything became calm immediately and stayed that way (Ps 148:8).”


c.  “Jesus confronts these apparently natural forces as though they were demonic powers.   Not surprisingly, the OT sometimes portrays the powers of nature as demonic; what is of equal interest is that it also depicts Yahweh as Lord of the sea and His power over the sea as mastery of a monstrous, evil power.  Hence, as Jesus rebukes the storm He is acting as God acts, manifesting His authority over the powers of evil.  As they wake Jesus, the disciples refer to him as ‘Master,’ employing a title that grants Him the status of the authoritative leader of the group, but hardly suggests that they understand him fully.”


d.  “They were afraid that all of them, including Jesus, would die.  They thought that everything, including His great kingdom promises, would be lost.  Though they had been with the Master for some time and had seen numerous miracles and had listened intently to His preaching and teaching, though they had even seen Him raise the dead, they thought everything was going down with the boat.  They were so wrong, and so are we when we panic during trials!  Jesus has demonstrated His power over and over in our lives, but in the midst of difficulty we imagine that all is lost.  Will we ever learn?   They accomplished with their urgent plea what the storm could not do—they woke Jesus up!  There is perhaps some gentle irony here.  The storm did not disturb the Master, but the unbelief of His disciples did.  All three Gospels speak of a sudden calm.  There was an eerie silence, as if a great hand had brushed away the wind and pressed down the sea.  What a way to get their attention!  There were undoubtedly some deep gulps.  This was a real learning experience.”


e.  “The fact that these expert sailors should turn to a carpenter for help in a storm at sea is astounding.  They run to Jesus who had never handled boats.  How could a former carpenter help these expert sailors, when all their skill was at an end, and death in the roaring waves was their certain fate?  This storm brought to view such faith as they really had.  Completely at the end of their resources, they now throw themselves upon Jesus as their only hope.  They think not of the human but of the divine ability in Him.  They throw themselves utterly into the divine hands of Jesus.  That was faith.  But their terror, their fear of death in the waves are not faith but littleness of faith, which is in glaring contrast with the calmness of Jesus.”
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